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KORTE SAMENVATTING. — De jon- 
gens van de Rode Vleugel hebhen het op- 
genomèn tegen een bende zeerovers, die 
ergens in. de omgeving van Java hun 
schuilplaats hebben. De bende heeft haar 
basis op het versterkte eiland Tuan Pra- 
bang. Daar trekken de jongens nu op 
af. De Grote Baas en Tsjeng gaan ver- 
momd aan land en in een speelhol redden 
ze het leven van een Chinees. Deze neemt 
hen mee naar huis en vraagt op de man 
af : «Hoe denkt u in de versterking van 
de Maleise, Kris binnen te dringen 2» Is 
het een handlanger van de Maleise Kris ? 
De oude Chinees staat op… 


— Argwaan is een gif, dat door het 
hart stroomt en dat de dingen ondui- 
delijk maakt, heeft Konfoetsé gezegd. 
Ik ben een van de dienaren van de 
Maleise Kris en daarom hebben ze een 
kris op mijn onderarm getatoueerd. Dat 
is een herkenningsteken. 


„Hij schoof zijn mouw op-en toonde 
de’ zwarte tekening, Daarna, vervolgde 
hij: 

— Alle ne van het eiland 
Tuan Prabang zijn op deze manier ge- 
tatoueerd. Als men u verdenkt, hoeft 
men alleen maar uw arm te bekijken 
om te weten, of u een vreemdeling 
bent of niet. Wij zijn de slaven van 
de Maleise Kris en haar bende. Vrees 
niets, mijn zoon, u bent in het huis van 
een fatsoenlijk man, die de rechte weg 
bewandelt en die u niet verraden zal. 

De Grote Baas en „Tsjeng keken el- 
kaar eén ogenblik aan; glimlachten en 
gingen gerustgesteld zitten. 

=de verraadt, ons niet, maar mis- 
schien wil je ons wel helpen ? 

— Ik kan u alleen helpen, zolang 
mijn zwakke middelen het toestaan. Ik 
weet maar al te goed, dat het riet geen 
storm verdragen kans « E 
í Dat is:zo, antwoordde de Grote 
Baas. Maar als het water stijgt, buigt 

































































het riet, maar daarna komt het weer 
boven het water uit. Als het water zakt, 
staat het riet er nog altijd. 

De oude Chinees legde zich bij deze 
vergelijking neer en de Grote Baas 
ging verder: 

— Hoe kunnen we in het verblijf 
van de Maleise Kris binnen dringen ? 

— Daar weet ik niets van. Het is mij 
nooit mogelijk geweest tot zover door 
te dringen. Er staan overal wachtpos- 
ten. Ik ben een oude man en het is 


“nooit in mij opgekomen om mij tegen 


de Maleise Kris te verzetten. 

De Grote Baas begreep, dat zij bij 
Man-Tchou een veilig onderkomen en 
trouwe vriendschap zouden kunnen 
vinden, maar de oude man ging veel 
te veel in zijn beschouwingen over 
Konfoetsé op, om daadwerkelijk aan 
een strijd tegen de Maleise Kris deel 
te nemen, 5 

Plotseling weerklonken er haastige 
stappen in het straatje en werd er op 
de deur gebonsd. Man-Tchou doofde 
de olielamp uit en glipte naar zijn win- 
keltje. Hij sloot de deur van de achter- 
kamer zorgvuldig achter zich dicht. De 
Grote Baas en Tsjeng drukten zich te- 
gen de houten wand en probeerden iets 
van het gesprek in de winkel op te 
vangen, maar ze begrepen er niets van. 


Eindelijk ging de boodschapper weg en 
Man-Tehou kwam naar de achterkamer 


terug. Hij stak de lamp weer aan. Zijn 
gezicht leek nog vergeelder en uit zijn 
ogen blonk onrust. : 

— Slecht nieuws zeker? 

— Ja, slecht nieuws, Er is een lege 
jonk zonder bemanning in de haven 
gelopen. De bende van de Maleise Kris 
is bezig om alle huizen te doorzoeken 
om te kijken of zich ergens vreemde- 


‚lingen ophouden. Ze hebben een breed 
_net gevormd en gaan van huis tot huis. 


























Iedereen moet zijn getatoueerde kris 
laten zien en zijn huis onderste boven 
laten halen, 

— Als wij hier blijven, zullen wij 
ontdekt worden en zal Man-Tehou duur 
voor zijn gastvrijheid moeten betalen. 

De Grote Baas stond op, verzekerde 
zich ervan, dat zijn revolver nog altijd 
op de juiste plaats in zijn gordel stak 
en zei, terwijl hij zich naar de deur 
begaf: 

— Bedankt voor je gastvrijheid, 
Man-Tchou. Het is tijd om te vertrek- 
ken. td 
De Chinees keek hem rustig. aan EE 
antwoordde : 

— Als u uit eigen beweging gaat, ga 
in vrede, maar als u.blijven wilt, zal 
ik al het mogelijke doen, om u te SER: 
bergen. 

— Heb je een veilige en 

De grijsaard dacht een ogenblik na 
en schudde toen zijn hoofd: 

— Ik=heb geen veilige schuilplaats. 
Ze zullen u hier vinden. 

— Dan is het beter, dat wij vertrek- 
ken. Ee 

De Grote Baas deed voorzichtig de 
deur open, maar hij trok zieh onmid- 
dellijk in het kleine winkeltje terug. 

— Er staan drie kerels met repeteer- 
geweren in de straat. Ze zijn al vlak- 
bij in een der huizen aan het zoeken. 
Kunnen wij er langs de achterkant 
uit ? 

Maar ze moesten al gauw vaststel- 
len, dat de bende van de Maleise Kris 
ook in het straatje achter het huis van 
Man-Tchou aan het. zoeken was. Ze 
zette alle uitgangen af. 

De Grote Baas dacht een ogenblik 
na en besloot toen : } 

— Vooruit, Tsjeng, we vluchten over 
de daken. 


be 





Het was de hoogste tijd, dat zij ver- 
trokken. Ze konden bij Man-Tchou- het 
geschreeuw en gekerm van de buren 
horen, die uit hun huis gedreven wer- 
den en bevend van angst bleven wach- 
ten tot de ruwe kerels weer naar bui- 
ten kwamen. 

Er was een klein raampje in het dak 
van Man-Tchou's woning. De Grote 
Baas en Tsjeng werkten er zich tastend 
doorheen. Ze strompelden over de da- 
ken, hielden zich nu en dan aan een 
schoorsteen vast, of gleden in een goot 
uit. Ze moesten zich. zelfs achter de 
puntgeveltjes verbergen als-de-argwa- 
nende kerels van de Maleise Kris de 
stralen van hun sterke zaklantaarns 
over de daken zwaaiden. 

Toen ze aan het einde van een hui- 
zenrij gekomen waren, bukte de Grote 
Baas zich en keek naar beneden. 

— Hier is niemand. Kom vlug. 

Ze lieten zich langs een regenpijp 
naar beneden zakken en verdwenen on- 
middellijk in de wirwar van nauwe 
straatjes. Een keer riep een man, dat 
ze stil moesten staan en onmiddellijk 
daarna weerklonk het geratel van een 
mitrailleur Maar de twee mannen 
schoten haastig in een zijstraatje, dat 
naar de buitenkant van het stadje leid- 
de. 

Daar had de Maleise Krig echter ook 
wachtposten uitgezet om de vreemde- 
lingen het vluchten te beletten. Maar 
zij stonden in kleine groepjes bij el- 
kaar te roken en te praten. Ze zagen 
eruit, alsof zij ervan overtuigd waren, 
dat de geheimzinnige bemanning van 
de verlaten jonk door de schoten van 
de mitrailleur getroffen waren. 

Het kostte de Grote Baas en Tsjeng 
niet veel moeite om over de grote weg 
in de wildernis te komen. Die wildernis 
was niet dicht en ook niet groot, men 
zou eigenlijk beter kunnen zeggen, dat 
het een park van palmbomen was. De 
Grote Baas stapte een ogenblik stevig 
door om van de wachtposten af te ko- 
men. Maar daarna bleef hij plotseling 
stilstaan en fluisterde: 

— Als ze niemand in de huizen vin- 
den, zullen ze de rest van het eiland 
natuurlijk gaan onderzoeken. Ze zullen 
geen boom of geen struik ongemoeid 
laten. 

— Dan zullen ze ons vinden. 

— O nee. Er is een plaatsje op dit 
eiland, waar ze ons vast niet zullen 
zoeken. 

— Waar dan ? 

— In de.versterking van de leider 
der Maleise Kris zelf. Niemand zal op 
de gedachte komen, dat wij ons in het 
„kol van de leeuw zullen verstoppen. 

— Natuurlijk niet. Maar hoe komen 
we er ? 

— We zullen het vannacht EE 

Tsjeng raakte altijd in vervoering 
als hij zag, hoe het de Grote Baas ge- 
lukte, de plaatsen te bereiken, die hem 
totaal onbekend waren. Ook deze keer 
klom hij met verbazingwekkende lenig- 
heid tegen de gladde muren op en. vond 
tenslotte ook weer een onbewaakte 
deur, waardoor ze in een grote ruimte 
aanlandden.… 

Toen het ochtendlicht begon te sche- 
meren, bevonden zij zich op de zolders 
van de versterking. Het was een echt 
fort, dat de bendeleider van de Maleise 
Kris midden in de wildernis had laten 
bouwen. Het was geheel van beton ver- 
vaardigd en rondom door een brede 


ens 


stenen muur omgeven, waar uitkijkto- 
rens en schietgaten in AE wa- 
ren. 

Maar toch hadden de En van 
de Maleise Kris zich door de leden van 
de Rode Vleugel beet laten nemen. De 
Grote Baas en Tsjeng hadden de aan- 


dacht van de wachtposten afgeleid en 


ze waren over de daken op de zolder 
binnengedrongen: 

Zij maakten het zich in de matten, 
die ze vonden, gemakkelijk en sliepen 
onmiddellijk in. 


HOOFDSTUK IX 


DE LEIDER 
VAN DE MALEISE KRIS 


OEN de Grote Baas wakker 

werd, was het klaarlichte dag. 

De dag was al lang aangebro- 

ken en het was ook alleen aan 

zijn vermoeidheid te wijten, dat hij 
nog niet eerder wakker geworden was. 

Tsjeng sliep nog rustig. 

— Hallo, Tsjeng! Tsjeng! 
wakker ! 

Tsjeng draaide zich om en bromde 
in zijn slaap: 

— Het is schande, Joe, dat je mij 
altijd wakker maakt om je ontbijt klaar 
te maken. sl 

— Ik ben Joe niet, mijn jongen. 
Maar ik ben blij, dat’ ik dit gehoord 
heb. à 

De Grote Baas ontdekte, dat Joe zich 
als een heer door zijn vrienden liet be- 
dienen. 


Tsjeng voer met een schok overeind 
en stotterde: 

— O, chef, ik geloof, dat ik vast ge- 
slapen heb. 

— Dat heb ik ook gedaan. Maar het 
zal niet zo gemakkelijk zijn om ons 
ontbijt bij elkaar te scharrelen. 

Tsjeng liep, naar de zolderdeur en 
keek over het eiland. Plotseling mom- 
pelde hij: 

— Kijk eens! Die lui van de Maleise 
Kris zijn bezig om langs heel de kust 
van het binnenmeer mitrailleurs op te 
stellen. Wat zouden ze daarmee voor 
hebben ? 

— Ze zijn heel het eiland aan het 
doorzoeken om ons te vinden, net als 
ik je gisteren gezegd heb. 

— We hebben een uitstekende schuil- 
plaats gevonden. 

— Nu zouden we alleen nog moeten 
weten, waar de eetkamer is, want ik 
rammel van de honger. 

De Grote Baas dacht even na en haal- 
de toen zijn schouders op. 

— We kunnen hier ook niet blijven 
zitten tot we een ons wegen. Wij zijn 


Wordt 


tenslotte op dit eiland gekomen om de 


geheimen van de Maleise Kris te door- 
gronden. Wij bevinden. ons in zijn ver- 
blijf en moeten van die gelegenheid 
gebruik maken. 

Gelukkig was de Hide niet afge- 
sloten. De twee vluchtelingen slopen 
onhoorbaar de trap af en luisterden 
goed, of ze ergens iemand hoorden aan- 
komen. Alle bandieten waren waar- 
schijnlijk op jacht naar de voortvluch- 
tigen. 

Toen ze op de verdieping aankwa- 
men, boog de Grote Baas zich naar het 


sleutelgat van een deur en luisterde 
aandachtig. Tenslotte mompelde hij: 

— Ik geloof, dat er niemand in is. 

Hij probeerde de kruk van de deur. 
Die gaf mee, waarna de Grote Baas 
zonder het minste geluid te maken de 
deur opende. 

Hij stak zijn hoofd om de deur, 
daarna stapte hij vlug naar binnen en 
trok Tsjeng met zich mee. Hij sloot de 
deur weer achter zich dicht. 

— Jongens! riep Tsjeng bewonde- 
rend uit, de heren van de Maleise Kris 
hebben het, geloef ik, nog niet zo 
kwaad. 

Het vertrek bleek een weelderig in- 
gerichte salon te zijn. De fauteuils en 
divans waren met kostbare tapijten 
overtrokken en de andere meubels met 
fijn ivoren beeldhouwwerk. versierd, 
zoals. men dat in aristocratische Chi- 
nese huizen aantreft. Een antikiteiten- 
handelaar zou van verrukking sprake- 
loos gebleven zijn bij het aanschouwen 
van zoveel moois, 

— Dit moet de slaapkamer van een 
der heren zijn. Laat ons eens verder 
gaan kijken. 

Ze schreden door drie vertrekken, die 
ongeveer op dezelfde manier ingericht 
waren. In een van hen ontdekten zij 
een pyjama op de grond, terwijl de di- 
van nog open lag. De Grote Baas had 
dus. gelijk. De heren van de Maleise 
Kris woonden ieder in zo'n kamer en 
gebruikten de divan 's nachts als bed. 

De Grote Baas naderde voorzichtig 
het raam om op de binnenplaats te 
kunnen kijken. 

— Geen beweging meer ! Handen om- 
heog ! 

De harde stem weerklonk achter hen. 
Tsjeng en de Grote Baas staken lang- 
zaam hun armen omhoog. 

— Wie zich omdraait, krijgt een ko- 
gel in zijn: hart. _ 

Tsjeng grijnslachte en mompelde 
zacht : 

— Ik zou wel eens willen weten, 
waar die brulaap vandaan gekomen is. 
Ik heb geen enkele deur heren open- 
gaan. 

De Grote Baas stond in de buurt van 
een spiegel. Hij schuifelde en draaide 
net zo lang tot hij de kamer achter 
hem zien kon. Er was geen mens te 
bekennen De stem Heb zich evenwel 
weer horen: 

— Als u zich durft te bewegen, kr ijgt 
u een volle lading kogels. 

De man moest vlak achter de Grote 
Baas staan. De laatste draaide zich 
weer met bijna onmerkbare bewegink- 
jes opzij om in de spiegel te kunnen 
zien, wie er achter hem stond, maar 
hij zag niemand. d 

Op hetzelfde ogenblik begonnen drie 
sirenes te loeien. 

— Nu is het klaar, ze geven alarm. 

— Als ik me beweeg, laat je je plat 
op de grond vallen, fluisterde de Grote 
Baas. 

— OK: zei Tsjeng: 

De sirenes loeiden hoe langer hoe 
scherper. Men hoorde op de beneden- 
verdieping deuren open en dicht slaan, 
terwijl de wrede stem onverstoorbaar 
aankondigde: 

— Jullie zitten als ratten in de val, 
jongens. Verroer je niet. 

De Grote Baas draaide zich met een 
ruk om. Hij greep naar een stoel en 
zoeht met zijn blik naar de man, die 
hen voortdurend dreigde, om hem neer 
te slaan. Er was echter niemand in heft 


_ 
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Hij stak zijn hoofd om de deur, 
daarna stapte hij vlug naar binnen. 


vertrek-en er werd ook niet geschoten. 

— Dat dacht ik al, siste de Grote 
Baas woedend. Ze hebben natuurlijk 
een speciaal toestel, waarmee ze alle 
vertrekken kunnen bewaken en radios 
voor de verbinding. 3 

De wrede schadelijke lach schalde 
door de kamer. Tsjeng keek ook naar 
de man, die hen uitgelachen had, maar 
de stem kwam, zoals de Grote Baas al 
gezegd had,-uit een onzichtbare luid- 
spreker in de muur. 

Intussen hoorden ze, dat de trappen 
bestormd werden. De Grote Baas haal- 
de zijn revolver te voorschijn. Tsjeng 
volgde zijn voorbeeld. 

— Opgelet! riep de stem. Ze zijn in 
de blauwe kamer en ze zijn gewapend. 
Val hen met traangas aan. . 

De Grote Baas bewoog zich lang- 
zaam naar de deur en maakte die open. 
Een regen van kogels vloog rakelings 
over zijn hoofd. 8 

— Wij staan er slecht voar, fluisterde 
Tsjeng. Geven we-ons over, of wagen 
wij het ? Ô 


— We kunnen 
ons’ beter overge- 
ven. We zijn mach- 
teloos tegenover 
hen. 

De Grote : Baas 
verhief zijn stem-en riep zo 
hard hij kon: 

— Hallo, onzichtbare spre- 


ker! Kalmeer uw mannen 
een beetje. Wij geven ons 
over. 


— Gooit jullie revolvers op de 
divan. 

De twee gesnapten gehoorzaam- 
den. 

— Handen omhoog ! 

En zo:ontdekten de mannen van 
de Maleise Kris de Grote Baas en 
Tsjeng. 

De stem uit de luidspreker beval 
onmiddellijk :. 

— Breng hen naar de verhoorka- 
mer. 3 


Toen de Grote Baas dit bevel 
hoorde, kneep hij zijn lippen op el- 
kaar. De bende, die hen gevangen 
genomen had, was nog erger dan 
het gemeenste schuim van de we- 
reldzeeën, van de Bushrangers, de 
bandieten van Australië, de Chinese 

en Japanese piraten, van de Fidjiens 
met hun gevijlde puntige tanden of van 
de bewoners van Borneo met hun 
kroeskoppen. Ze spraken in een soort 
boeventaaltje, dat zij alleen maar kon- 
den verstaan, De ene had al een lelij- 
kere kop dan de andere en ze hadden 
allemaal afzichtelijke lidtekens op hun 
gezichten. Het verhoor zou geen pretje 
zijn. ô 

— Laat de jongste het eerst binnen- 
komen, zei de ruwe wrede stem, toen 
ze in de gang van de benedenverdie- 
ping aangekomen waren. 

Tsjeng werd meegesleurd en in een 


‘vertrek geduwd, terwijl de Grote Baas 
door een paar andere mannen in be-_ 


dwang gehouden werd. Hij deed na- 
melijk vertwijfelde pogingen om zijn 
jonge helper te volgen. 

De minuten kropen. voorbij. De Grote 
Baas spitste zijn oren. Hij meende, dat 
hij een gekreun uit het vertrek hoorde 
komen en balde zijn vuisten zo vast in 
elkaar, dat zijn gewrichten kraakten. 

-O, hij kon het niet verdragen, dat een 
van zijn jongens moest lijden. Op die 
ogenblikken verweet de Grote Baas 
zich bitter, dat hij de jongens in zijn 
avonturen betrokken had, al was zijn 
doel dan ook prijzenswaardig. Maar hij 


wist ook, dat alleen jonge mensen de 
moed en de durf bezaten om de strijd 
tegen de piraten, schurken en geweten- 


loze bandieten op te nemen. Op het 


ogenblik echter, nu hij wist, dat Tsjeng 
moest lijden, was hij razend. Hij zou 
uit de kamer, waar men hem naar toe 
gebracht had, willen rennen en de beu- 
len van Tsjeng met zijn knuisten ge- 
wurgd hebben. Die kleine dappere 
Tsjeng! Altijd glimlachte hij en hoe 
lang vocht hij nu al naast hem ? 

Hij wist echter maar al te goed, dat 
de revolvers bij de minste beweging op 
zijn borst gericht zouden worden. 

De minuten werden alsmaar langer, 
ze begonnen eindeloos te lijken en wer- 


den een helse kwelling. De bewakers : 


van de Grote Baas onderhielden zich in 
hun boeventaaltje. De gevangene nam 
hen op. Het waren. voornamelijk Bush- 
rangers, die op hun linker onderarm 
het teken van de Rode Kris droegen. 
Een van hen zag er uit alsof hij de aan- 


“ voerder was. Zijn gemene gewetenloze 


blik staarde strak voor zich uit en de 
Grote Baas was ervan overtuigd, dat 
hij tot een van die mensen behoorde, 
die er niet voor terug schrikken, ie- 
mand te doden. 

«Als ik toch dood moet, dacht de 
Grote Baas, dan zal ik eerst die kerel 
wurgen. Dan zou ik de wereld ten- 
minste van een gemene schurk be- 
vrijd hebben. » 


(Wordt vervolgd.) 





Een 
Spannende Match ! 


DIE U KAN SPELEN OP TAFEL 
dank zij SUBBUTEO, het nieuwe 


tafelvoethbalspel, 
vinding, die een reuzesucces heeft 
in België. 

Strafschop ! Hoekschop ! Offside! 


een Enge'se uit- | 
Dribblings ! Schijnbewegingen ! 
Vrije bewegingen ! Net als op een 
voetbalveld. De spelers bewegen 


zich over heel het veld volgens uw 
taktiek en komen na elke schop 
automatisch recht ! 

SUBBUTEO bevalt aan jong en 
oud. Bij voorkeur wordt het met 
twee gespeeld, maar men kan het 
evengoed alleen of ‘met verschil- 
lenden spelen. 

Volledig spel met twee elftallen, 
doelen, netten en een bal (spelre- 
gels in het Nederlands en het 
Frans) : 


195 Fr. 


Bestel tegen terugbetaling aan ; 
C. T. A, “DIENST ’SR. 
Jozef II straat 61, BRUSSEL. 
of vraag onze gedétailleerde uit- 

legnota. 
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LS je een hond hebt, kun je hem fijn « kunstjes » leren. Hij zal met 


brio over je, uitgestrekte wandelstok springen en even vrolijk over 
een eindje gasbuis of een knuppel uit de haag. Verder zal je hem 
kunnen leren, hoe hij «spreken» moet en zelfs een « Heil Hitler » 
is voor hem nog niet uit de tijd! 
penn Maar je hebt paf gestaan (of liever gezeten), toen je inhet circus 
me zon olifanten beter konden optellen, aftrekken, vermenigvuldigen en delen 
an jij! 8 
Nuchter blijven, jongeman! Zoals je weet, dat het aanleren van jouw kunst- 


stukjes voor je hond enkel wat geduld vraagt, komt- de cireusdresseur er met: 


trucjes. Het is immers een uitgemaakte zaak, dat ook het geleerdste beest (laat 
de uil nu juist het zinnebeeld van de- wijsheid zijn!) niet rekenen kan. 


Alsje een hond bijvoorbeeld aarzelen ziet, als hij van de dresseur letters moet 
kiezen. die te samen het woord BAAS vormen, dan zie of hoor jij niets. Maar 
de hond gehoorzaamt intussen op het voor ons onhoorbare strijken van de duim 
van de dresseur over een harde tandenborstel, die hij in zijn broekzak heeft !… 
Heb je ooit ook maar kunnen vermoeden, dat je door een tandenborstel zou 
beetgenomen worden? 

Stel je gerust: geleerder bollen dan jij zijn er een tijdlang ingevlogen ! Daar- 
om halen geleerden hun proefdieren. liever uit het circusmidden vandaan en pro- 
beren rustig op hun laboratoria eruit te halen, wat erin zit. Zij bestuderen de 
reacties der dieren op bepaalde ingrepen en gebeurtenissen. Voor hen is het spel 
wetenschap geworden Wordt er in een circus vooral met honden, apen en oli- 
fanten gewerkt, de geleerden stellen zich al tevreden met ratten, kakkerlakken 
en zelfs een goudvisje ! Natuurlijk nemen ze ook proeven met andere dieren en 
ook met onze geliefde hond Over «De psychologie van de hond» bestaat een 
prachtige studie van de Nederlandse professor Buytendijk, die voor meer ont- 
wikkelde rakkers een openbaring zijn zal. Maar alle geleerden kunnen enkel 
verklaren. dat een dier geen verstand, alleen maar instinct heeft. 


HOEVER KAN ORESSEREN GAAN? 


Op net gebied der stoffelijke en zintuigelijke wereld kun je met beesten onge- 
veer alles En ieder beest is er geschikt voor. 

Neemreens eer doodgewone pier, een regenworm, Zet die in een hot, T-vormig 
toestel, waarvan de uiteinden van de dwarsbalk met vochtige grond zijn vol- 
gestopt. Wil je net beest naar believen in de rechter- of linkerhoek laten ver- 
dwijnen, zo hoef je hem maar een licht eleetrisch schokje te geven als hij de 
wverkeerde» richting kiest! Als je het een 80 keer met hem geprobeerd hebt, 


_ zal broer Worm zich heus niet meer « vergissen ». 


Met apen heeft men eens eea grappig experiment uitgehaald. Ze werden zo- 
danig gedresseerd, dat ze kaartjes van verschillende kleur namen, al naar gelang 
ze drinken moesten hebben of bepaald’ voedsel vinden ! Na verloop van tijd kon 
het kaartjes-systeem met een automaat verbonden worden, die prompt de ge- 
vraagde bestelling afleverde 

Als je nu echter denkt, gat die apen daardoor «verstandiger » geworden zijn, 
heb: je het mis! Om zo'n aap heus tegen zijn zin te vangen, wordt het volgende 
middeltje gebruikt. Je stopt in een zware Koperen vaas met heel nauwe hals een 
lekkere noot. Onze aap wringt zijn hand door het nauwe gat en grijpt de noot. 
De hals van de vaas is echter zo nauw, dat zijn klauw als « vuist» met de noot 
er niet door kam. Ga het beest dan maar pakken, want het kan niet meer weg. 

‘Maar... zul je zeggen, hij kan toch die noot loslaten en er viervoets vandoor 
gaán! Ja, dat zou hij kunnen… als hij verstandig was, maar hij doet het niet ! 
Zelfs al staan zijn vrijheid en zijn leven op het spel, hij laat de veroverde 
lekkernij niet meer los. 

Dieren kunnen dus verbazend handig en schander zijn. Dat hebben ze echter 
te danken aan hun instinet en aanpassingsvermogen. Maar dat is heel iets 
anders dan beweren, dat ze verstand hebben en alleen van de mens verschillen, 
omdat ze.… niet praten kunnen ! 

Pekn 
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Wat moet je doen 
om lid te worden van 


de Robbedoesclub ? 


Ten eerste : Op een briefje 
schrijf je je naam en volledig 
adres, je geboorteplaats en -da- 
tum en de schuilnaam, die je 
graag zou dragen. 


Ten tweede : Daarbij voeg je 
een kleine foto om op je-lidkaart 
te plakken: Als je geen foto bij 
de hand hebt, dan kan je die 
later ook zelf op de lidkaart 
aanbrengen. kt 

Ten derde: Briefje en even- 
tueel foto stop je ineen enve- 
loppe en daarbij. voeg je lont: 
in postzegels of in bankbriefjes. 
Op: de enveloppe schrijf je: 
Robbedoes, Ommeganckstraat 
21, Antwerpen. Enkele dagen 
later ontvang je dan het mooie 
speldje van de Robbedoesclub 
en je persoonlijke lidkaart met 
de erewet en de sleutel van het 
geheimschrift. (Wie geen speld- 
je verlangt, hoeft maar 2,50 be 
te betalen) - De Hollandse le- 
zers adresseren hun aanvragen 
aan Robbedoes, Bolwerk Zuid 
56, Bergen op Zoom en betalen 
Fl. 1.20-per postwissel (20 cent 
in postzegels voor degenen, die 
geen speldje verlangen). 





Sommige lezers, die zich « Robbe- 
does» niet geregeld. bij een kran- 
tenverkoper kunnen aanschaffen, 
vragen de prijs van een abonne- 
ment. Voor hen laten we hier een 
lijstje volgen : 


ABONNEMENT 
van nu tot einde Maart 1950 : 


VOOR NEDERLAND: FI. 3.75. 
VOOR BELGIE: Fr. 60. 
Deze bedragen kunnen: betaald 
worden : Voor Nederland: Per 
postwissel aan «Robbedoes», Bol- 
werk Zuid 56; Bergen op Zoom: 
Voor België: Door storting op 
Postrekening 362159 van «Robbe- 
does», Ommeganckstraat 21, Ant- 

werpen 8 





Onze 
Correspondentie-dienst 


Wil je graag corresponderen 
met een andere Robbedoeslezer 
of -lezeresje ? Doe dan een be- 
roep op onze correspondentie- 
dienst. 

Het is heel eenvoudig: Je 
stuurt aan Robbedoes een brief- 
je, waarin je opgeeft: je naam 
en volledig adres, je leeftijd, de 
gedane studies, het soort corres- 
pondent(e), waarmee je in be- 
trekking wil komen en de on- 
derwerpen, waarover je graag 
wil schrijven. Robbedoes zal je 
dan opnemen in zijn lijst van 
correspondenten en zo gauw 
een rakker of rakkeresje zich 
aanbiedt; die voor jou geschikt 
is, zal het adres je gestuurd 
worden. Jongens-corresponderen 
alleen met jongens, meisjes al- 
leen met meisjes. Ook: niet-club- 
leden mogen een cofrespondent 
aanvragen. Deze dienst is voor 


ALLE LEZERS volkomen gratis. 


namens onmens 














Vandaag geen beantwoorden van 
jullie vraagjes, rakkers! Over drie da- 
gen is het Kerstmis. Zal ik het lad- 
dertje opgaan en één van mijn oude, 
dikke en geheimzinnige boeken opzoe- 
ken om jullie wat over Kerstmis te 
vertellen ? Nee, daar valt mij wat an- 
ders in: 


WIJ GAAN EEN KERSTSTALLETJE 
_ MAKEN! 


Overal in winkels en magazijnen zien 
wij kerstbomen en-kerststalletjes te 
koop. Maar deze stalletjes stemmen mij 
droevig. Ze zijn in serie vervaardigd, 
met wat verf bespoten, zo « goedkoop », 
al zijn ze ook duur, zo zonder gevoel. 
Wij houden veel meer van een stalletje 
dat wijzelf ontworpen en gemaakt heb- 
ben! En dat kunnen wij. „ 


WIE HEEFT ER GEEN OUDE DOOS 
VAN RIBGARTON ? 


Zo iets werpen wij natuurlijk weg. 
Maar weten jullie, dat je er een fraaie 
stal mee vervaardigen kunt? Je tim- 
mert een geraamte in elkaar van stok- 
jes. Velen van jullie kunnen de ver- 
bindingen eenvoudig sjorren! En je 
mag ongelijke, zelfs wild-vergroeide 
takken uit de haag of snoeisel van een 
fruitboom nemen ! Hoe lelijker knoes- 
ten, hoe mooier de stal! Je bedekt nu 
het dak met rib- of pijpcarton. Zo kan 
je ook de muren — of wat bouwvallige 
muurresten — vervaardigen. 

De «hoekpijlers» van het stalletje 
nagel je stevig of lijm je met. timmer- 
manslijm op een grote plank. Een 
«unalit»- of een «eelotex»-plaat van 
willekeurige vorm, maar merkelijk 
groter dan het stalletje, zodat je tal 
van figuurtjes, een boom, een water- 
put, enz, rondom buiten de stal kunt 
plaatsen. Tegen de buitenkanten van 
dit bodemstuk kan je een staketsel ver- 
vaardigen uit kleine stokjes (weerom 
uit je haag). 

Het dak kan je maken naar wille- 
keur. Bekijk maar eens verschillende 
mooie daken of afbeeldingen. Ik weet, 
dat een zeer hoog puntdak altijd vol- 
doet ! Je kunt daar een electrisch licht- 
je in verbergen dat hoog in de nok, 
met rood papier omhuld, prachtig door 
de muuropeningen (misschien wel ven- 
steropeningen) van geribd carton 
schijnt ! Je moet in deze openingen en- 
geltjes plaatsen. 

Deze stal kun je zetten in een sneeuw 
landschap. Of ook in een altijd groen 
Oosters klimaat. In het eerste geval 
gebruik je bladwatten en bestrooit die 


met kunstmatige sneeuw. In het tweede 


geval heb je kunstmos, hooi en kunst- 
matige bloempjes nodig. 

In beide gevallen moet, voordat deze 
bekleding erop geplakt wordt (met ver- 
dunde lijm, dextrine of gewone koud- 
lijm) de stal wat bijgeschilderd wor- 
den. Dit doe je naar eigen smaak. Met 
plakkaatverf, maar ook met écoline of 
met gewone waterverf, bereik je een 
prachtig resultaat. Weet je dat je deze 
verf ook kunt « spuiten» met de vapo- 
risator van een lavabogarnituur (eerst 
aan moeder vragen, hoor !), of « spat- 
ten» met een oude tandenborstel (do- 
pen in de verfoplossing en over een 
kam «of ‘een stukje vliegengaasdraad 
sheen en weer wrijven) ? Je kan zo de 
ene kléur over de andere verwerken. 
Eerst proberen op een stuk carton! 


ANDERE MOGELIJKHEDEN 


Je kan natuurlijk ook «een huisje» 
jneentimmeren uit hout (schaf je een 
lege sinaasappelkist aan). Bezie eens 
eerst op reproducties de stallen, die 
onze oude, middeleeuwse schilders uit- 
dachten. Deze stal kan je zelfs kleuren 
in olieverf. Zo’n stal is-natuurlijk ster- 
ker, maar je hebt een figuurzaag no- 
dig. Je -kunt hem ook donkerbruin 
sappen (wat kleursel hiervoor halen in 
de verfwinkel) als een berghut — met 
rechte stokjes door elkaar te werken 
maak je zelfs de muren van een blok- 
hut (zie talrijke afbeeldingen in zoveel 


" Robbedoesnummers). 


En je kan ook muren en dak vlech- 
ten uit stroo of riet en al of niet de 
muren aanstrijken met leem: zo maak 
je een mooie oud-Kempische hut of 
schuur. (Kun je je het Kerstgebeuren 
beter voorstellen dan aan de open 
schuurdeur of stal ?) 

Ja, je kunt zelfs de Kerststal inden- 
ken in een grot of spelonk! Weet je, 
hoe je die maken kan? Eenvoudig uit 
een oud stuk zak (jute). Je timmert op 
je bodemstuk een geraamte, dat de 
«rots» ondersteunen zal, maar dat zo 
verborgen mogelijk moet zijn. Maak nu 


‘pleisterpap (gips) of pleister met kalk: 


(blijft langer mals). Dompel de zak er 
in, zodat hij goed doordrenkt wordt en 
leg hem onmiddellijk op zijn geraamte. 
Wring of kleed er plooien en holten 
en bulten in maar willekeur, maar… 
werk vlug. Immers, het papje wordt 
gauw hard. Keihard, zodat je een echte 
rots krijgt. Die kun je dan beschilderen 
en netjes bekleden met mos, kleine 
varenplantjes (echte of kunstmatige) 
of ook met sneeuw L 

Ziet toeh eens wat al mogelijkheden. 
En wat een genoegen! Maar voor je 
begint. bekijk nog eens goed de illus- 
traties van onze tekenaar. 


EN WIJ MAKEN OOK ONZE 
KERSTFIGUURTJES 


Een zeer eenvoudig middel is ze te- 


kenen, uitsnijden en schilderen (plak- 


kaatverf of waterverf) op dun wit car- 
ton (schoendoos) of sterk dik teken- 
papier. Om ze te laten «staan», lijm 
je er vanonder (aan de achterkant) een 
klein blokje hout aan. Hij, die geen 
knap tekenaar is Ct mag eenvoudig en 
kinderlijk zijn, hoor) kan ze ergens 
van aftekenen. 

Maar je kan ze ook boetseren uit 
boetseerwas (alle speelgoedwinkels). 
Heerlijk, zeg ! Heb je geen was genoeg, 
dan stop je maar een steen of kei mid- 
den in je beeldje! Zo word je beeld- 
houwer. Natuurlijk is dat niets voor 
onze zusjes ! Maar deze kunnen met de 
naald omgaan en die maken prachtige 
« popjes-kerstfiguurtjes». De hoofdjes 
maken ze uit twee eivormige stukjes 
roze stof die ze op elkaar stikken. Het 
zakje omkeren en met watten, uitraaf- 
sel of kapok opvullen. Dit kopje dient 
op een stuk hout bevestigd, dat onder- 
aan een paar pantoffeltjes krijgt. Het 
wordt dan aangekleed met kleedjes, 
manteltjes, enz. Overschotjes stof zijn 
hier zeer dienstig voor. Prachtige din- 
gen zag ik al op die manier. 

Nu, rakkers, in elk geval wens ik je 
veel vreugde bij het werk en jullie en 
je brave ouders een zalig en gelukkig 


Kerstfeest. 
ee SNUFFELTJE. 
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BIKHE HOUTEN LAAT 
UNALITE of CEUOTEX 


TAKJES, PLANKJES 
MET LEEN. 


















Sedert dagen had Michel het voe. 
len aankomen, even onafwendbaar 
als de examens of het slechte weer. 
En nu die middag werden de fa- 


tale “woorden gespröken : Houvast, - 


zijn dappere kleine denneboom, was 
ter dood veroordeeld, 

Vader kuchte. even achter zijn 
hand, zoals altijd wanneer hij iets 
onaangenaams te zeggen had, en 


mompelde toen, dat ze toch al gro- - 


‚te jongens warem en dat de zaken 
heel slecht gingen en dat zulke ver- 
standige jongens het wel niet erg 
zouden vinden, als ze het dit jaar 
eens, zonder kerstboom moesten 
doen. 

Michel voelde zich opgelucht, 
want hij had gevreesd, dat vader 
dadelijk aan Houvast zou denken, 
maar Hubert zat daar zo verdrietig 
te kijken en hij nam zelfs geen 
tweede keer van de rode kool, waar 
hij zo dol op was. En dan. gleden 
zijn ogen door het venster met ge- 
haakte gordijntjes naar de hoek van 
de tuin, waar Houvast zijn fijne 
naalden 2l boven de muur probeerde 
te strekken. Hij zei geen woord, 
maar hij zuchtte zo diep. Michel zelf 
waagde het niet, naar buiten te kij- 
ken, net alsof ze voorwerpen-zoeken 
speelden en alleen al door de rich- 
ting van de blik de bergplaats kon 
verraden worden. Hij kon de ge- 
dachten van Hubert zo ook wel ra- 
den, 

Langzaam maakte een gevoel van 
schuld en van ontevredenheid zich 
van Michel meester. Houvast was 
tenslotte toch maar een boom, ter- 
wijl hij van Hubert bizonder- veel 
hield en alles voor hem zou gedaan 
hebben, Alles ? Nee, alleen Houvast 
kon hij niet voor hem opofferen. 

Want Houvast kon. je toch geen 
gewone boom noemen, Hij was bij- 
na een kleinere broer, voor wie hij 
gestreden had:tegen de droogte, te- 
gen het onkruid, tegen het onge- 
dierte, en wie hij ook thans nog be- 
scherming verschuldigd was. 


Vier jaar geleden had hij hem 
gevonden op de afvalhoop van de 
zeepfabriek, waar het altijd zo bran- 
derig „rook. Zes naalden ‘had hij 
toen -gehad, rosse, verslenste, slappe 
stakkerds van naalden, waaruit alle 
leven geweken scheen, En de fijne 
top, die nu zo parmantig boven de 
muur. piepte, hing slap en als be- 
wusteloos. Hij had medelijden ge- 
kregen met de verstoteling en va- 
der had hem lachend toelating ge- 
geven om hem daar in de hoek van 
de tuin te planten, waar toch niets 
anders wilde groeien. In een emmer 
had hij lichte grond uit het bos 
gehaald. en daarmee de verminkte 
wortels toegedikt. Elke morgen, el- 
ke middag en elke’ avond had hij 
hem mild water gegeven nog voor 
hij zelf aan eten wilde denken, en 
hij häd hem van een stevige stok- 
ken-omheining voorzien, opdat lom- 
pe mensenvoeten hem niet zouden 


en 








schenden. Mear het had alemaal 
niets geholpen. De naalden waren 


‚nog rosser geworden en wanneer hij 


hen zacht aanraakte, voelden ze ste- 
kelig aan. Een vage droefheid was 
in hem opgeweld, net als bij de dood 
van een vnnig katje of die keer toen 
ze hun oude hond Tuur hadden 
weggebracht, omdat hij helemaal 
blind was geworden en da vloer be- 
vuilde. En eens toen hij het mooie 
verhaal van Jezus en Sint Janneke 
en de vogeltjes in klei, had gelezen, 
had hij in een dwaze bui heel zacht 
op de naalden geademd. En hij had 
de slap gebogen top met voorzichti- 
ge vinger opgetild om hem een beet- 
je moed te geven, maar zo gauw hij 
hem losliet, viel hij dadelijk weer 
neer. 

Maar hij had de moed niet wil- 
len opgeven, zelfs niet toen vader 
hem ‘n beetje plaagde om de hard- 


„ nekkige zorg voor dat dode boom- 


pje en op een morgen was het won- 
der toch gebeurd. De top van een 
der- naalden had zo’n lichtgele tint 
gekregen en voelde donzig aan te- 
gen zijn vingertop. Hij had het eerst 
niet kunnen geloven en vooral ’s 
middags leek het of hij zich die 
morgen vergist had, maar de volgen- 
de morgen was er geen twijfel mo- 
gelijk geweest: de naald had’ weer 
leven gevat. En hij was juichend 
naar binnen gestormd en hij had ge- 
schreeuwd, dat Houvast uit zijn 
langdurige bezwijming ontwaakt 
was. Van louter dankbaarheid had 
hij Hubert al zijn Knikkers gege- 
ven. Moeder had verwonderd ge- 
vraagd, wie Houvest was en hij had 
lachend gehijgd : « Houvast ? Maar, 
dat is mijn denneboompje.» Op het- 
zelfde ogenblik had hij die mooie 
naam gevonden en hij verdiende 
hem ook. 

Nog maanden had het geduurd 
voor Houvast weer een flink en ge- 
zond kereltje was geworden, maar 
daarna zag hij er zo vrolijk uit, zo 
grappig, zo levenslustig, dat het een 
genot was, naar hem te kijken. Als 
je half je ogen dichtkneep, was het 
net of hij een gelaat had en pink- 
oogde. Nog eenmaal was hij weer 
bijna bezweken, toen Michel hem 
namelijk in zijn grote goedgeefs- 
heid op te veel nitraat had vergast. 
Nee, ook denneboompjes mocht je 
nog niet te veel verwennen. Toen 
hij ook deze beptoeving te boven 
was gekomen, was Michel nog meer 
van hem gaan houden en omdat hij 
zo gewillig groeide, was hij zo trots 
op hem als een vader op een flinke 
jongen. p 

En nu wou Hubert. Nee, hij 
wilde er niet aan denken ! Heel zijn 
wezen kwam in opstand als hij be- 
dacht hoe de bijl vlijmscherp in de 
magere stam zou dringen. Het was 
of hij de pijn over zijn eigen rug 
voelde ritsen. 

En toch… Voor Hubert zou het zo’n 
treurige Kerstdag worden zonder het 
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gezellige groen van een denneboom 
en het rode, gele, blauwe schemeren 
van lichtjes in een deemsterige hoek 
van de eetkamer. Kerstdag zonder 
kerstboom was bijha even erg als 
Kerstdag zonder Middernachtsmis 
en de vredige stemmen van mensen 
in de duisternis en de verre gloed 
van een kribbeke. 

Heel even stegen woorden hem 
naar de lippen : « Weet je wat, pa- 
pa, we hebben toch in onze eigen 
tuin een…» Hij drukte de woórden 
weg, maar ze kwamen terug… Was 
Kerstdag riet het feest van de vre- 
de en ven de heldhaftige opoffering 
voor de vrede onder alle mensen 
van goede wil ?…-Ach, als het om 
een gewoon boompje was gegaan, 
dan zou het hem niet zo, moeilijk 
gevallen zijn, vol blijmoedigheid dit 
offertje te brengen. Maar was juist 
het moeilijke geen reden om dap- 
per door te bijten. Was dit geen 
enige gelegenheid om een werke- 
lijk moedige daad te stellen 2 

Weer buitelden de woorden bijna 
over zijn lippen, maar op hetzelfde 
ogenblik zei Hubert : 

— Zeg, vader, zouden we Houvast 
niet kunnen nemen ? 

Michel sprong van tafel op met 
een schreëuw. 2 

— Nee, vader, nee ! Houvast niet ! 

Vader zat een tijdje met bekom- 
merd gezicht naar zijn bord te sta- 
ren en zei toen heel kalm : 

— Nee, jongen, Houvast nemen we 
niet, of je zou het zelf moeten voor- 
stellen. 

Ach, dat was juist het vreselijke ! 
Twee: dagen lang streed hij tegen 
zijn neiging om zich edelmoedig te 
tonen en twee dagen lang kon hij 
er op het laatste nippertje toch niet 
toe besluiten, ook al speet het hem, 
dat Hubert nu kwaad was op hem en 
hem zelfs geen scoutsknopen wilde 
helpen maken, al deed hij dat zo bi- 
zonder graag. 

Op de avond van de tweede dag 
verdween Hubert heel geheimzin- 
nig nadat hij thuis was gekomen 
van school en pas toen het al lang 
weer donker was geworden, kwam 
hij weer thuis. 

Die avond lagen ze weer stil naast 
elkaar in hun bed, terwijl ze anders 
zoveel hadden te vertellen. Plotse- 
ling voelde Michel de hand van zijn 
broer zacht tegen de zijne. 

— Slaap je al, Michel ? 

— Nee. hd 

— Ben je nog kwaad op mij ? 

— Welnee, jij bent kwaad op mij. 

— Nee, nu ben ik- niet meer 
kwaad. En het is mijn schuld. 

— Nee, het is mijn schuld. Ik had 
Houvast moeten… 

— Nee, het is miin schuld. Ik zou 
hem niet meer willen. 

En toen vertelde hij, waar hij die 
avond zo lang geweest was. Hij had 
geholpen bij de slager, die nu zo- 
veel werk had. En morgen zou hij 
weer mogen helpen, En tegen het 
einde van de week zou hij vijftig 
frank verdiend hebben, of misschien 
nog iets meer, want de laatste dag 
zou hij heel de dag werk hebben -bij 
de slager. Met het geld wilde hij 
iets kopen voor vader 
en moeder en nog 
iets anders, maar 
daarover wilde hij A % 
niets meer _verklap- a 
pen. In elk gèêval En 
geen kerstboom, want 
zonder kerstboom 
ging het ook. En hij, & 
was zo blij. zo blij. 
zo blij... Hij jubelde 














































































































tot hijf weer arzelend begon te 
sprekeni : ES 

— Meet een kerstboom het toch 
mooier | zijn, nietwaar, Enbêrt. 


chel sclhor fluistert ; 

— Wee nemen Houvast, Hubert, 

— Nete, het is jouw. Houvast. 

— Wee nemen hem, Het is toch 
maar eten boom en we: kinnen een 
nieuwe | zoeken, maar deze Kerstdag 
komt ntooit meer terug. En voor va- 
der en (moeder zal het ook plezieri- 
ger zij, 

— Dait is wel waaar. 

— We nemen hem. (Ineens had hij 
zijn beesluiteloosheid overwonnen.) 
Maar jj moet hem uitkappen, ter- 
wijl ik| weg ben, en je moet hem 
mooi versieren, Hij moet mooier zijn 
dan im de tuin. Geef mij een 
hand. 

Hun [handen zochten elkaar voor 
een vaste greep. 

— Slaiapwel, Hubert. 

—: Slaapwel, Michel. Maar je moet 
het vooor mij niet doen. 


— Nete, niet alleen voor jou, Voor... 
Voor. @mdat het voor Kerstdag is ! 
À 8 





Op kerstavond kwam Michel naar 
huis, nadat hij tot zeven 
uur gehiolpen had in het 
patronaat aan de voorbe= 
reiding | van het grote 
vredesfeiest. De hemel was 
zo zacht en zo helder, zo 
onmetellijk zuiver, Uit het 
venster | van de bakker 
stortte [warm rood licht 
tot tegein de lindenbomen 
op het/ kerkplein. Vro- 
lijke stemmen klonken in 
de verlichte diepte van … 
een huls en een- vrouw 
met eeift ruisend pak on- 
der def arm lachte hel « 


naar Felix Dorpel, die aan zijn deur 
stond te roken, 


En toch verkeerde Michel in een — 


vreemde stemming, die geen echte 
droefheid was, maar als een weer 
Slans van droefheid, als de vage 
herinnering aan een sedert lang ge- 
storven zusje. 

Arme, dappere Houvast! Het on= 
wederroepelijke was nu gebeurd, 
Heel de namiddag had hij gedacht 
aan de fatale bijlslag en elk‘ ogen= 
blik had hij gemeend, het huiveren 
van de pijn te voelen. 

Resoluut schudde hij de nare ge- 
dachten van zich af en zette het 
op een lopen. Weg ermee! Het was 
toch maar een boom en hij kon toch 
een nieuwe planten ! Natuurlijk zou 
het nooit dezelfde Houvast worden, 
maar. 


Wat was dat voor een lichtschijn 
in de tuin van mijnheer Goethals 2.… 
Maar het was in hun eigen tuin… 
Er werd geroepen… Dat was vaders 
stem! En waarom verscheen Hubert 
om de hoek van het poortje en ver- 
dween weer even spoedig als een 
dolleman ? En waarom lachte hij 
20222 - 

Toen liep hij zelf door het poort- 
je en bleef stokstijf staan… Hou- 
vast !… Die goeie ouwe Houvast... 
Of liever een Houvast, die wel door 
een fee omgetoverd scheen… Hij 


stond daar nog altijd in de hoek van ’ 


de tuin, maar hij glansde nu van 











































































































































































































































































































ingehouden. 














































































































Na deze bekentenis 
lag Michel heel stil, 









































































































































































































































































































































































































































































































































































































































aad 





een enwezenlijke, kleurige schijn… 
En het kribbeke straalde vanuit de 
donkerste hoek, als een symbool van 
het grote licht, dat over de wereld 
scheen… 

Een verstikte kreet brak zich een 
uitweg naar buiten. O, die. goeie, 
die prachtkerel van een vader !“Met 
oude draden had hij een electrische 
leiding in de tuin gelegd en nu stond 
Houvast daar trots in zijn nieuwe 
glorie. Michel moest er haast bij 
huilen. E 

— Dank je, vader ! Dank je, Hu- 
bert! 

En vader sloeg met een grappig 
armgebaar op zijn borst en hij 
schreeuwde alsof hij nooit zorgen 
had gekend en die nooit meer ken- 
nen zou: 

— Als Houvast niet naar ons toe 
wil komen, dan gaan wij naar Hou- 
vast… Wij zijn toch mannen van 
goede wil! 


Albrecht RAM. 
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Sedert dagen had Michel het voe. 


len aankomen, even onafwendbaar 
als de examens of het slechte weer. 
En nu die middag werden de fa- 
tale woorden gesproken: 
zijn dappere kleine denneboom, was 
ter dood veroordeeld. 

Vader kuchte even achter zijn 
hand, zoals altijd wanneer hij iets 
onaangenaams te zeggen had, en 


mompelde toen, dat ze toch al gro- - 


‚te jongens warem en dat de zaken 
heel slecht gingen en dat zulke ver- 
standige jongens het wel niet erg 
zouden vinden, als ze het dit jaar 


eens zonder kerstboom moesten 
doen. 
Michel voelde zich opgelucht, 


want hij had gevreesd, dat vader 
dadelijk aan Houvast zou denken, 
maar Hubert zat daar zo verdrietig 
te kijken en hij nam zelfs geen 
tweede keer van de rode kool, waar 
hij zo dol op was. En dan gleden 
zijn ogen door het venster met ge- 
haakte gordijntjes naar de hoek van 
de tuin, waar Houvast zijn fijne 
naalden el boven de muur probeerde 
te strekken. Hij zei geen woord, 
maar hij zuchtte zo diep. Michel zelf 
waagde het niet, naar buiten te kij- 
ken, net alsof ze voorwerpen-zoeken 
speelden en alleen al door de rich- 
ting van de blik de bergplaats kon 
verraden worden. Hij kon de ge- 
dachten van Hubert zo ook wel ra- 
den, 

Langzaam maakte een gevoel van 
schuld en van ontevredenheid zich 
van Michel meester. Houvast was 
tenslotte toch maar een boom, ter- 
wijl hij van Hubert bizonder- veel 
hield en alles voor hem zou gedaan 
hebben. Alles ? Nee, alleen Houvast 
kon hij niet voor hem opofferèn. 

Want Houvast kon je toch geen 
gewone boom noemen. Hij was bij- 
na een kleinere broer; voor wie hij 
gestreden had:tegen de droogte, te- 
gen het onkruid, tegen het onge- 
dierte, en wie hij ook thans nog be- 
scherming verschuldigd was. 

Vier jaar geleden had hij hem 
gevonden op de afvalhoop van de 
zeepfabriek, waar het altijd zo bran- 
derig „rook. Zes naalden had hij 
toen „gehad, rosse, verslenste, slappe 
stakkerds van naalden, waaruit alle 
leven geweken scheen, En de fijne 
top, die nu zo parmantig boven de 
muur, piepte, hing slap en als be- 
wusteloos. Hij had medelijden ge- 
kregen met de verstoteling en van 
der had hem lachend toelating ge- 
geven om hem daar in de hoek van 
de tuin te planten, waar toch niets 
anders wilde groeien. In een emmer 
had ‘hij lichte grond uit het bos 
gehaald en daarmee de verminkte 
wortels toegedikt. Elke morgen, el- 
ke middag en elke’ avond had hij 
hem mild water gegeven nog voor 
hij zelf aan eten wilde denken, en 
hij häd hem van een stevige stok- 
ken-omheining voorzien, opdat lom- 
pe mensenvoeten hem niet zouden 


Ss 


Houvast, _ 





had allemaal 
naalden waren 


Maar het 
De: 


schenden. 
niets geholpen. 


‚ nog rosser geworden en wanneer hij 


hen zacht aanraakte, voelden ze ste- 
kelig aan. Een vage droefheid was 
in hem opgeweld, net als bij de dood 
van een vnnig katje of die keer toen 
ze hun oude hond Tuur hadden 
weggebracht, omdat hij helemaal 
blind was geworden en de vloer be- 
vuilde. En eens toen hij het mooie 
verhaal. van Jezus en Sint Janneke 
en de vogeltjes in klei, had gelezen, 
had hij in een dwaze bui heel zacht 
op de naalden geademd. En hij had 
de slap ‘gebogen top met voorzichti- 
ge vinger opgetild om hem een beet- 
je moed te geven, maar zo gauw hij 
hem losliet, viel hij dadelijk weer 
neer. 

Maar hij had de moed niet wil- 
len opgeven, zelfs niet toen vader 
hem ’n beetje plaagde om de hard- 


„ nekkige zorg voor dat dode boom- 


pje en op een morgen was het won- 
der toch gebeurd. De top van een 
der- naalden had zo’n lichtgele tint 
gekregen en voelde donzig aan te- 
gen zijn vingertop. Hij had het eerst 
niet kunnen geloven en vooral ’s 
middags leek het of hij zich die 
morgen vergist had, maar de volgen- 
de morgen was er geen twijfel mo- 
gelijk geweest : da naald had weer 
leven gevat. En hij was juichend 
naar binnen gestormd en hij had ge- 


schreeuwd, dat Houvast uit zijn 
langdurige bezwijming ontwaakt 
was. Van louter dankbaarheid had 


hij Hubert al zijn Knikkers gege- 
ven. Moeder had verwonderd ge- 
vraagd, wie Houvaest was en hij had 
lachend gehijgd : « Houvast ? Maar, 
dat is mijn denneboompje.» Op het- 
zelfde ogenblik had hij die mooie 
naam gevonden en hij verdiende 
hem ook. 

Nog maanden had het geduurd 
voor Houvast weer een flink en ge- 
zond kereltje was geworden, maar 
daarna zag hij er zo. vrolijk uit, zo 
grappig, zo levenslustig, dat het een 
genot was, naar hem te kijken. Als 
je half je ogen dichtkneep, was het 
net of hij een gelaat had en pink- 
oogde. Nog eenmaal was hij weer 
bijna bezweken, toen Michel hem 
namelijk in zijn grote goedgeefs- 
heid op te veel nitraat had vergast. 
Nee, ook denneboompjes mocht je 
nog niet te veel verwennen. Toen 
hij ook deze bepfoeving te boven 
was gekomen, was Michel nog meer 
van hem gaan houden en omdat hij 
zo gewillig groeide, was hij zo trots 
op hem als een vader op een flinke 
jongen. p 

En nau wou Hubert. Nee, hij 
wilde er niet aan denken ! Heel zijn 
wezen kwam in opstand als hij be= 
dacht hoe de bijl vlijmscherp in de 
magere stam zou dringen. Het was 
of hij de pijn over zijn eigen rug 
voelde ritsen. 

En toch… Voor Hubert zou het zo’n 
treurige Kerstdag worden zonder het 
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gezellige groen van een denneboom 
en het rode, gele, blauwe schemeren 
van lichtjes in een deemsterige hoek 
van de eetkamer, Kerstdag zonder 
kerstboom was bijna even erg als 
Kerstdag zonder Middernachtsmis 
en de vredige stemmen van mensen 
in de duisternis en de verre gloed 
van een kribbeke. 

Heel even stegen woorden hem 
naar de lippen : « Weet je wat, pa= 
pa, we hebben toch in onze eigen 
tuin een…» Hij drukte de woórden 
weg, maar ze kwamen terug. Was 
Kerstdag miet het feest van de vre- 
de en van de heldhaftige opoffering 
voor de vrede onder alle mensen 
van goede wil ?…-Ach, als het om 
een gewoon boompje was gegaan, 
dan zou het hem niet zo, moeilijk 
gevallen zijn, vol blijmoedigheid dit 
offertje te brengen. Maar was juist 
het moeilijke geen reden om dap- 
per door te bijten. Was dit geen 
enige gelegenheid om een werke- 
lijk moedige daad te stellen 2 

Weer buitelden de woorden bijna 
over zijn lippen, maar op hetzelfde 
ogenblik zei Hubert : 

— Zeg, vader, zouden we Houvast 
niet kunnen nemen ? 

Michel sprong van tafel op met 
een schreêuw. } 

— Nee, vader, nee ! Houvast niet ! 

Vader zat een tijdje met bekom- 
merd gezicht naar zijn bord te sta- 
ren en zei toen heel kalm : 

— Nee, jongen, Houvast nemen we 
niet, of je zou het zelf moeten voor- 
stellen. 

Ach, dat was juist het vreselijke ! 
Twee dagen lang streed hij tegen 
zijn neiging om zich edelmoedig te 
tonen en twee dagen lang kon hij 
er op het laatste nippertje toch niet 
toe besluiten, ook al speet het hem, 
dat Hubert nu kwaad was op hem en 
hem zelfs geen scoutsknopen wilde 
helpen maken, al deed hij dat zo bi- 
zonder graag. 

Op de avond van de tweede dag 
verdween Hubert heel geheimzin- 
nig nadat hij thuis was gekomen 
van school en pas toen het al lang 
weer donker was geworden, kwam 
hij weer thuis. 

Die avond lagen ze weer stil naast 
elkaar in hun bed, terwijl ze anders 
zoveel hadden te vertellen. Plotse- 
ling voelde Michel de hand van zijn 
broer zacht tegen de zijne. 

— Slaap je al, Michel ? 

— Nee. kel 

— Ben je nog kwaad op mij ? 

— Welnee, jij bent kwa2d op mij. 

— Nee, nu ben ik niet meer 
kwaad. En het is mijn schuld. 

— Nee, het is mijn schuld. Ik had 
Houvast moeten… 

— Nee, het is mijn schuld. Ik zou 
hem niet meer willen. 

En toen vertelde hij, waar hij die 
avond zo lang geweest was. Hij had 
geholpen bij de slager, die nu zo- 
veel werk had. En morgen zou hij 
weer mogen helpen, En tegen het 
einde van de week zou hij vijftig 
frank verdiend hebben, of misschien 
nog iets meer, want de laatste dag 
zou hij heel de dag werk hebben -bij 
de slager. Met het geld wilde hij 
iets kopen voor vader 
en moeder en nog 
iets anders, maar 
daarover wilde hij 
niets meer verklap. 
pen. In elk geval 4 
geen kerstboom, want HE 
zonder kerstboom 
ging het ook, En hij, & 
was zo blij. zo blij. 
zo blij... Hij’ jubelde 
ingehouden. 
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É 
tot hij weer arzelendbegon te 
spreken : 7 
— Met een kerstboom het toch 


mooier zijn, nietwaar, {fnbert. 

— Niet veel. Wij helf nog ons 
kribbeke van verledeiljaar. Het 
kribbeke is toch het vipaamste. 

— Ja, maar een kerst en een 
kribbeke is mooier, k 

— Ja, maar wij hebt er geen. 

Weer een langdurige ste. Tot Mi- 
chel schor fluistert ; 

— We nemen eee eet, 






— Nee, het is jouw. »uvast. 

— We nemen hem, ät is toch 
maar een boom en wettnnen een 
nieuwe zoeken, maar de Kerstdag 
komt nooit meer terug.a voor va- 
der en moeder zal het ik plezieri- 
ger zijn. 

— Dat is wel waaar. 

— We nemen hem. (Iens had hij 
zijn besluiteloosheid e@rwonnen.) 
Maar jij moet hem uitippen, ter- 
wijl ik weg ben, en jjmoet hem 
mooi versieren. Hij moetgooier zijn 
dan in de tuin. Gee mij een 
hand. k 

Hun handen zochtenlkaar voor 
een vaste greep. 

— Slaapwel, Hubert. 


— Slaapwel, Michel. Nar je moet 
het voor mij niet doen, 

— Nee, niet alleen voojou. Voor... 
voor. omdat het voor lestdag is! 


Op kerstavond kwam lichel naar 
huis, nadat hij tot zevel 
uur geholpen had in hel 
patronaat aan de voorbe 
reiding van het gro 
vredesfeest. De hemel wat 
zo zacht en zo helder, zi 
onmetelijk zuiver, Uit hel 
venster van de bakke 
stortte warm rood licht 
tot tegen de lindenbomen 
op het kerkplein. Vro 
lijke stemmen klonken in 
de verlichte diepte vat 
een huis en een- vrouw 
met een ruisend pak on 
der de arm lachte he 
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Na deze bekentenis 







































































lag Michel heel stil, 















































weer arzelend 


een kerstboom zo 
zijn, nietwaar, } 
t veel. Wij heb 


maat een kerst 
e is mooier. _— Kij 
, maar wij er geen. 
een langdurige. stilte. Tot Mi- 
or fluistert ; 
e nemen Houvast, Hubert, 
je, het is jouw. Houvast. 
e nemen hem. Het is toch 
en boom en we kinnen een 
zoeken, maar deze Kerstdag 
ooit meer terug. En voor va- 
moeder zal het ook plezieri- 
. 
t is wel waaar. 

nemen hem. (Ineens had: hij 
esluiteloosheid overwonnen.) 
ij moet hem uitkappen, ter- 
weg ben, en je moet hem 
rsieren. Hij moet mooier zijn 

de tuin, Geef mij een 


en een 


handen zochten elkaar voor 
te greep. 
apwel, Hubert. 


apwel, Michel. Maar je moet 
r mij niet doen. 

‚ hiet alleen voor jou. Voor... 
mdat het voor Kerstdag is ! 


rstavond kwam Michel naar 
dat hij tot zeven 
olpen had in het 
t aan de voorbe= 
van het grot 
est. De hemel was 
en zo helder, zo 
k zuiver, Uit het 
van de bakker 
warm rood licht 
de lindenbomen 
kerkplein. Vro= 


ruisend pak on=- 
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naar Felix Dorpel, die aan zijn deur 
stond te roken, 7 

En toch verkeerde Michel in een 
vreemde stemming, die geen echte 
droefheid was, maar als een weer- 
Slans van droefheid, als de vage 
herinnering aan een sedert lang ge- 
storven zusje. 

Arme, dappere Houvast! Het on- 
wederroepelijke was nu gebeurd, 
Heel de namiddag had hij gedacht 
aan de fatale bijlslag en elk ‘ogen= 
blik had hij gemeend, het huiveren 
van de pijn te voelen. 

Resoluut schudde hij de nare ge- 
dachten van zich af en zette het 
op een lopen. Weg ermee ! Het was 
toch maar een boom en hij kon toch 
een nieuwe planten ! Natuurlijk zou 
het nooit dezelfde Houvast worden, 
maar.… 


Wat was dat voor een lichtschijn 
in de tuin van mijnheer Goethals 2... 
Maar het was in hun eigen tuin… 
Er werd geroepen… Dat was vaders 
stem! En waarom verscheen Hubert 
om de hoek van het poortje en ver- 
dween weer even spoedig als een 
dolleman ? En waarom lachte hij 
zo??? = 

Toen liep hij zelf door het poort- 
je en bleef stokstijf staan… Hou- 
vast !… Die goeie ouwe  Houvast... 
Of liever een Houvast, die wel door 
een fee omgetoverd scheen Hij 


stond daar nog altijd in de hoek van ’ 


de tuin, maar hij glansde nu van 








een enwezenlijke, kleurige schijn… 
En het kribbeke straalde vanuit de 
donkerste hoek, als een symbool van 
het grote licht, dat over de wereld 
scheen… 

Een verstikte kreet brak zich een 
uitweg naar buiten. O, die goeie, 
die prachtkerel van een vader !“Met 
oude draden had hij een electrische 
leiding in de tuin gelegd en nu stond 
Houvast daar trots in zijn nieuwe 
glorie. Michel moest er haast bij 
huilen. 

— Dank je, vader ! Dank je, Hu- 
bert ! / 

En vader sloeg met een grappig 
armgebaar op zijn borst en hij 
schreeuwde alsof hij nooit zorgen 
had gekend en die nooit meer ken- 
nen zou: 

— Als Houvast niet naar ons toe 
wil komen, dan gaan wij naar Hou- 
vast… Wij zijn toch mannen van 
goede wil! 


Albrecht RAM. 































































































Í nt erry wilzuist ten aanval overgaanals plots… krak, krak krak …van- If Silverschiet zijn twee pistolen 

| Buit het struikgewas drie schoten knallen. Merry StrangersenSlipstrekken —_ BAN leeg im de borst van Merry die nog 

| Vzich inde put terug, de man met het verband draait vond en valt dood Liet te stuiptrekken. Enals hij in doods- 
| eer terwijl de andere drie er vandoor hollen. ER strijd lot zegt hij: George, dit is 

| de afrekening!” 








IRG ETET vore vasruaes ût e vj 

| | Op hetzelfde ogenblik komen Livesey,Ben Gunn en Gray uit de 

Fstraiken te voorschijn met rokende geweren." Ih dank je vriende- 

Ì Lijk Dokter zegt de Lange John:Jullte kwamen precies op 
tijd. Ik veronderstel voor mij en voor Hawkins." 


ndaarben jij.dus, Ben Gunn, gaathij ven 
derfj had durven wedden,dal het jouw stem 

8 was “Hel was maareen grap MrSilver" 

grijnstBen Gunn,die nog erg bevreesd is voor 

zijn oude scheepsgezel,’ 


|E 











Haliaans. Bezoek 


De voorstelling vam een nieuw vlieg- 
tuigtypeis iets, dat gewoonlijk voorbe- 
houden blijft aan enkele bevoorrechten en 
persmensen. Laatst echter Kon heel Ant- 
werpen zo'n voorstelling bijwonen. Onze 
Benelux-havenstad was inderdaad de,uit- 
verkorene om- de Italiaanse amphibie, 
Piaggio P. 136 te ontvangen. Nadat het 
bezoek reeds uitgesteld was om reden van 
mist. streek het sierlijke toestel eindelijk 
op 3 October op de Scheldestroom, tegen- 
over het Loodswezen, neer Een groot aan- 
tal persmensen en personaliteiten waren 
aanwezig en er werd druk gefotografeerd 
en gefilmd. Een aantal aanwezigen moch- 
ten zelfs een tochtje meemaken. Op de 
Scheldekaaien stonden talrijke nieuwsgie- 
rigen, die- met belangstelling de evoluties 
van het toestel volgden: : 


Maar dit is allemaal weer voorbij. Het 
toestel is weer naar Italië teruggekeerd. 
Wat onze lezers meer zal interesseren, is 
Ket toestel zelf. Daarom laten weer dan 
ook een beschrijving: vam: volgen. 

De Piaggio P. 136 is een tweemotorig 
amphibie-toestel, dat plaats biedt voor 5 
inzittenden. Drie zitten vooraan en hebben 
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HORIZONTAAL 

1. Stop van een vat. — 2. Duits. oor- 


logsprodukt van slechte kwaliteit in 
‘stoffen, enz. — 3. Vierkante bak- of ti- 


cheisteen (Zuid-Nederlands). — 4. Ly- 
rische zang. — 5. Eiland in Nederlands- 
Oost-Indië. — 6. Deel van de mond. — 


71. Engels woord voor ontkenning. -— 
Daar (Bijwoord). — 8. Vloerkleed. — 


9, Spelonk. — 10. Plechtige. verklaring. 
— il. Afkorting van Rijksnormaal. 
\ VERTIKAAL 
— 1, Voorzetsel. — 2. Vaartuig van 
Noach: — 3. Gewijde harpzang. — 4. 
Lied. — 5. Sporten. van een ladder ot 
trap. — 6. Nul. -- Gezichtsorgaan. — 7. 
Dom dier: — 8. Kletskous. — 9. Nazeg- 
gen. 5 

OPLOSSING 


VAN HET: VORIG RAADSEL 


Horizontaal: 1. Ar. — 2. Snor, Ogief 
—: 3ì Poolster. —-4, De Oo, Ia, — 5. 
Belasting. — 6. Potlood, Tak: — 7. 
Loods, Eed. — 8. Eva, Ea, 

Vertikaal: 1. La: — 3. Po. — 4, Ode. 
— 5 Sta. — 6, Op, Bh — 7. Rodeo. — 
9. Ade. — 10. Sos, — 11, Tot: — 12. 
Oe. — 13. Grint. — 14 Ai, Aga: — 15. 
Re, 


ieder de beschikking over een volle- 
dig stel-stuurorganen. Daarachter is 
een bank voor drie passagiers, terwijl 
er ook nog plaats is voor een hoeveel- 
heid reisgoed. 

Het vliegtuig is hoofdzakelijk ont- 
worpen voor zakenman en toerist. De 
constructie is helemaal van metaal, 
zeer sterk en vergt een minimum van 
onderhoud. Het wielonderstel is vol- 
ledig intrekbaar en bestaat uit twee 

pe hoofdwielen. die in de rompwanden 
| verdwijnen, en een staartwiel. dat niet 
ingetrokken wordt, doch naar boven 
klapt. De twee Franklin motoren. van 
215 PK, drijven ieder een. tweebladige, 
bestuurbare duwschroef: De romp heeft 
één step, en er zijn-twee vaste hulpdrij- 
vers. gemonteerd nabij de vleugeitippen. 
De vleugels zijn voorzien van ruime lan- 
dingskleppen, die, evenals het onderstel, 
met oliedruk bediend worden 
Spanwijdte 13,40 m. Lengte 16,80 m. 
Hoogte 3,50 m. Leeggewicht 1.700 Kgr. To- 
taal gewicht 2.450 Kgr. Max.-snelheid 290 
Km.-u Kruissnelheid 236 Km.-u. Hoogte- 
grens 5.200 m. Vliegbereik 650 Km. Vlieg- 
bereik met 250 Kgr. lading 1.200 Km 


Vragenbus 


Groene Leeuw 28.388, — Gezien het op- 
geven van alle voorwaarden en een volle- 
dige uitleg over de school, waarover je 
schrijft, teveel ruimte zou vragen, raden 
we je aan,.zelf te schrijven naar: Minis- 
terie van Landsverdediging, Dienst voor- 
lichting en doeumentatie,. Kazerne Prins 
Boudewijn, Daillyplaats, Brussel. Vraag 
de brochure «Een Loopbaan». Hierin zul 
je alle gewenste inlichtingen vinden over 
de school van St. Denijs- Westrem. 


G. H. Poperinge. — In België bestaat 
geen afzonderlijke kadettenschool voor de 
luchtmacht. Er bestaat slechts een derge- 
lijke school, die gevestigd is te Laken bij 
Brussel Deze dient voor de opleiding van 
toekomstige officieren van alle wapens, 
de luchtmacht inbegrepen leder jaar zijn 
daar echter slechts 240 plaatsen beschik- 
baar Voor uitgebreider inlichtingen. kun 
je schrijven aan «De Commandant van 
de Kadettenschool », Sint Annadreef. La- 
ken bij Brussel. 

Kally 2181. — De voornaamste produc- 
ten van de hedendaagse Argentijnse lucht 
vaartindustrie worden uitgebracht door 
drie instellingen : Het « Instituto Aerotec- 
nìco», te Cordoba. een staatsfabriek, die 
als typen brengt: de IL. Ae 30 « Namecù », 
een geheel metalen tweemotorig jacht- 
vliegtuig met één plaats, dat uitwendig 
wel wat aan de De Havilland Hornet doet 
denken. De I. Ae. 27 « Pulqui». het eerste 
in Zuid-Amerika gebouwde en ontworpen 
reactie-vliegtuig. Het werd ontworpen 
door de bekende Franse constructeur, 
Emile Dewoitine, die sinds de oorlog naar 
Zuid Amerika is uitgeweken: De Il. Ae 31 
«Colibri», een opleidingsvliegtuig met 
twee plaatsen. De IT. Ae. 24 « Calquin », 
een tweemotorige aanvalsbommenwerper, 
enigszins gelijkend op de D. H. Mosquito. 


De II. Ae. Di L. 22 en D. L. 22e, twee 
oefenvliegtuigen voor gevorderden, met 
verschillende motor. De «Impa». eet 
vliegtuigfabriek, die sedert 1943 geen 


nieuw type meer uitbracht. De «Petro- 
lini», die het productie-programma van 
de «El Boyero» van de « Instituto Aero- 
tecnico» heeft overgenomen. De «Et 
Boyero» is een éénmotorig sportvliegtuig 
met twee plaatsen en doet denken aan 
de Piper Cub. Thans worden op-bestelling 
van het Argentijnse gouvernement. door 
Petrolini 160 van deze toestellen gebouwd: 


BOB. 











CLUBNIEUWS 


NIEUWTJES VAN ONZE PLAATSE- 
LIJKE CLUBS 


Enkete weken geleden vroeg een re- 
porter aan eem der jongste bedrijfs- 
leiders van ons land, hoe-hij toch zo 
gauw een verantwoordelijke post had 
weten te veroveren. 

— Wel, antwoordde de jonge man, 
ik: ben al heel vroeg begonnen met me 
op mijn mannentaak voor te bereiden. 
Op mijn:veertiende jaar was ik al de 
leider van een Robbedoesclub’ met 
meer dan twintig. leden. Zo heb ik 
mijn verantwoordelijkheidsgevoel ont- 
wikkeld en ik heb geleerd, hoe je de 
meest onverwachte moeilijkheden het 
hoofd kunt bieden. 

Dit is natuurlijk een uitzonderlijk 
geval. maar toch staat deze weg open 
voor alle rakkers en zelfs voor de rak- 
keresjes. Want ook de rakkeresjes mo- 
gen plaatselijke clubs organiseren, 
maar dan natuurlijk voor de meisjes 
alleen. 

Het geeft zo’n prettig gevoel van 
voldoening, wanneer een rakker er in 
geslaagd is, een fietstochtje op touw te 
zetten. of enkele dagen. met zijn club- 
leden gaat kamperen. 

Dit is natuurlijk vooral zomerbedrij- 
vigheid, maar ook de winter biedt 
haast onbeperkte mogelijkheden. En 
kun je wel iets heerlijkers bedenken 
dan een hele. club, die een stalletje 
ineenknutselt en een kerstboom ver- 
siert? Je kan allerlei gezelsechapsspel- 
letjes verzinnen om eem hele groep 
aangenaam bezig te houden. Je kan 
een dienst voor het uitwisselen van 
boeken oprichten. Je kan samen aan 
toneel doen of een poppenkast ineen- 
timmeren. Er-is niets wat onmogelijk 
is voor een ondernemende rakker of 
rakkeresje. 

Maar de plaatselijke: clubs zijn er 
niet alleen voor de ontspanning. Je 
leert er elkaar ook begrijpen en hoog- 
achten en vooral de schone deugden 
van verdraagzaamheid, hulpvaardig 
heid en samenhorigheid kunnen er in 
hoge mate ontwikkeld worden. Werke- 
lijk, zo'n plaatselijke clubris een leer- 
school voor het latere leven. 


OPROEPEN 


Rakker Tony Van Cotthem, Vanlan- 
genhovestraat 247, St. Gillis (Dender 
ronde) heeft een plaatselijke clubge-= 


sticht voor rakkers van 9 tot 12 jaar. 
Nieuwe leden zullen met open armen 
ontvangen worden. 


Alle Robbedoesrakkers van St. Ma- 
riaburg, die willen aansluiten bij de - 
P. R.C. (sport, kamperen. enz), wen- 
den zich tot rakker Jos Vroemand, 
Charlottelet 20, St. Mariaburg, Alle da- 
gen na 5 uur. 


BRIEVENBUS 


El-Zilvar. — Wat de- activiteit van 
een plaatselijke club betreft, ben je 
helemaal vrij. Alleen moet een lid van 
een plaatselijke-club zich -nog strikter 
aan de erewet houden dan de gewone 
leden van de Robbedoesclub. Het is 
ook aangeraden, de club onder de 
hoede te stellen van een oudere per- 
soon, wie je tenvolle kunt vertrouwen 
en die in zeer moeilijke gevallen raad 
kan geven. 


Francois B, Hasselt. — Voor zo'n 
club is er nog plaats te Hasselt Het 
is beter, dat de clubleden niet te ver 
van elkaar wonen. Eem club in elke 
belangrijke wijk is het ideaal. Denk er 
nog eens over na. Misschien krijg je 
dan lust om zelf zo'n club te stichten. 


Surcouf de Kaperskoning. — Je mag 
het: je. moeder niet te lastig maken 
met vragen. Het is beter, dat je je uit- 
stekend gedraagt. Dan zal ze, als ze 
het gewenst oordeelt, je wel vanzelf 
de toestemming geven am bij een 
voetbalclub te gaan. Die zal je in je 
omgeving zeker kunnen ontdekken. E 


EEN STREEKGOMPETITIE 
IN HET GENTSE ? 


Streekaanvoerder Marcel Malot, Ad- 
miraalstraat 29, Destelbergen, is een 
beetje ontmoedigd omdat hij in het 
Gentse maar drie ploegen gevonden 
heeft om de streekcompetitie te spe- 
len. «Er zijn vier ploegen nodig om 
te spelen, schrijft hij, dus kunnen we 
niet meedoen.» Maar hij vergist zich, 
want de nationale competitie hebben 
we juist afgeschaft om al die moei- 
lijkheden te vermijden. Speel dus ge- 
tust het driehoekstoernooi met die 
ploeg uit Drongen, Marcel, maar pas 
op. voor: die Drongenaren, want dat 
zijn mannen met haar op: hun tan- 
dem. Nee, het mag. niet. gebeuren, dat 
er im het Gentse geen voetbal wordt 
gespeeld onder de Robbedoesvlas ! 








ee 





Je! 4 DE BLIKSEMSE 


WE ZULLEN KERSTMIS HOE | 
TEN de. LONDE ns 


= @ 3 U [ZE KOLONEL Heert JE orRaF | [JAMMER DAT Oee BEVoOR, | 
(x| OE DE 4 (EEL TER GELEGEN PADINGIKISTEN EF NIET IJ 
9 EID VAN KERSTUS! “| [GESCAAGD EUN DE JAPAN: 
zi NIEUW/S, VOOR 4 ’ JAGERS TE VERGCHALKEN... 
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OM HET VERTROUWEN VAN MO TE WINNEN, 
SABOTEERT TUMSLER BUCK DANNI'S VLIEG 
TUIG. HIJ WAARSCHUWT ECHTER ZIJN 
VRIEND. OP HET OGENBLIK DAT BUCK 
DANNI MOET STARTEN VERTROUWT MO 
AAN TUMBLER ERN VRESELIK GEHEIM 





SONY, HAAL JE GITAAR TE WOORSCHIN 
ZITTEN PIEKEREN EN LEUREN, HEE DEZE KERSTNACHT MOET MET ZO MODI 
DEKSELS NEEN "DE AALMOEZENIER @ WORDEN ALS, DE VORIGE TERWIJL WE EIN. 
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U ZORGT VOOR DE MIDDERWACHTHIS. EN RE GEN 
Ì DAN ZINGEN WE 








VERGETEN WE, DAT 





WE HONGER 
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( TERWIJL De JONGENS ZIIJGEN, WADERT: 
IN DE VERTE EEN VLIEGTUIG. 


ALLES Zwuct Y 








VLUG, JONGENS ! EEN 
AMERIKAANSE KIST IN 
DE LUCHT 


HA 
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WTUSSEN. ZIN DE PILOTEN AL IN HET VLIEG] 


JONGENS ZICH AAN DE FEEST- UN 


75 ANDERENDAAGS … 
TUIBLER HEEFT ME LATEN 
WETEN DAT HI EEN PAAR 
DRADEN VAN DE MOTOR 


VLUCHT ALLEEN OP 

TOUW GEZET. WERD 5 

OM U TOE TE LATEN S 
EEN DEFECT TE 






TUIG GEKLAUTERD 


CAS AAN 


Kom. KOMT DAAR ZL JE 
WEL “AAN GEWOON WORDEN. 
HEB TROUWENS WERK 

OR JE 


SONY. STIB DA- 


DELIJK OP EN BELEMMER HUN 
BEWEGINGEN MIET.. JK. MOET 
MIJ, CIRCUSNOMMERTIE HIER 
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VELD UITHALEN, 
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VEINZEN, 











OB. 


war verreL Je DAAR E! 
À /K BEGRIP NIET WAT 
JE. BEDOELT … 


DE MOTOREN BEGINNEN TE 
DRAAIEN … ZIJDE AAN ZIDE 
STUGEN « BUCK EN SONY 


SGOED IK LAAT DATYDE KOLONEL LAAT 


DADELIJK TUHBLER WEER VLIE- 
HERSTELLEN. GEN, OMDAT ER TE 
WEINIG PILOTEN 


4 COMMAIJDA:: _ DANNY, 
LUITENANT TUCKSON 
OVER EEN HALF UUR 15 


EN HET WIEGTUIG 


… STARTKLAAR | 


LANGERMERHAND KOMEN BEDE MUSTANES 
IN BEWEGING » 






MS 


PADER 


DENK JE, DAT IK JE VANNACHT NIET GEZIE 
HEB TOEN JE -BUCKS VLIEGTUIG SABOTEERDE, 
LUKKIG as IK JE WERK NOG EENS NA= 


LEIDEN ! 









EN. _VOLTODID! 


OM DE TUIN TE4 





























ÔAT LIJKT ME HIER EEN 
KLEEOKAMER VOOR 
CARNAVAL | 







| COOMME KALE ' DAT EUN 
ÒE GEWADEN VOOR DE 
. RITUELE DANS! 


KRIE, IK HEB EEN, 
SCHUILPLAATS C 
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EE En De HOU JE FATSOEN … 
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Een plechtig en blij gevoel. doorzindert 
ons. Sjarel, P..K,‚ em Snuffel ontvangen jul- 
lie in je-eigen knollentuin, om je-allêreerst 
van harte een «Zalig en Gelukkig. Kerst- 
feest » te wensen: En niet alleen alle rak- 
kers en rakkeresjes, maar ook hum goede 
ouders, familie en vrienden! Moge de 
vreugde van Kerstmis ons aller deel zijn 

Bij dit blije en plechtige gevoel komt 
daarenboven een zekere: fierheid. Ja, rak- 
kers en rakkeresjes, we zijn zover, 
een hele knollentuin aan Kerstmis gewijd 
kan worden, die puur eigen werk is van 
onze knolplantlustigen ! En Snuffel durft 
met de hand op het hart verklaren : wat 
enkele uitverkorenen onder jullie aan alle 
lezertjes van «Robbedoes » aanbieden, is 
van goed gehalte. Zover zijn we dus, dat 
(dank zij vlijtig oefenen en naarstig schrij- 
ven, dichten en tekenen) jullie in staat 
zijn, iets te geven, dat elke eerlijke Rob- 
bedoes-rakker zal aanspreken. Dit is echt 
van jullie allemààl. Degenen, die hun knol- 
letjes hier opgenomen zien, zullen dat geen 
reden vinden om zich boven de anderen te 
verheffen. Nee, ze hebben het juist voor 
de anderen geschreven en getekend, opdat 
wij allen er ons genoegen aan beleven. Zo 
is deze knallentuin iets moois, dat we de 
hele Robbedoesfamilie kunnen aanbieden. 
En voor iedere rakker en rakkeresje zal het 
een spoorslag zijn om ook te willen die- 
nen. Begrijpen jullie nu, waarom wij je zo 
graag een hartelijk en gezellig Kerstfeest 
wensen ? 

Samen met WITTAND 26.439 uit Oostende 
gaan we naar de Nachtmis. 


NAAR DE MIDDERNACHTMIS 


Het liep tegen Kerstmis en vader had 
beloofd, dat mijn broer en ik mee naar de 
middernachtmis mochten. 

Eindelijk was het Kerstavond. Het don- 
kerde en we kropen al vlug onder de wol. 
Toen moeder ons kwam wekken, zei ze ons 
nog eens extra, dat we ons warm moeten 
induffelen, want het was ijzig buiten. Bin- 
nen een paar minuten waren we kant en 
klaar en liepen we op onze tenen de kra- 
kende trap af‚ om de andere Broertjes en 
zusjes niet te wekken. Eindelijk konden we 
vertrekken. Huiverend liepen wij met gro- 
te stappen door de verlaten straten. De 
lucht was helder. Duizenden sterren flik- 
kerden aan het uitspansel. De sneeuw 
kraakte onder elke voetstap. We spraken 
haast geen woord, om de rust, die om ons 
heen hing, niet te verstoren. Nog enkele 
ogenblikken en we stonden voor de kerk. 

Vlug gingen we binnen. Onze ogen knip- 
perden:tegen het helle licht van duizenden 
lichtjes, die overal neergezet waren. En- 
kele ogenblikken later konden we ook de 
mooie kerststal bewonderen. 

Rondom ons zagen we de gelukkige ge- 
zichten der mensen. De Mis begon. Binnen 
enkele ogenblikken zou Ons Heer weer op 
het altaar nederdalen en konden de men- 
sen hem ontvangen in hun hart. Na de 
feestelijk gezongen Nachtmis verlieten de 
mensen de kerk om stilletjes dan in greep- 
jes naar hun woningen terug te keren. Zo 
ook wij. 

Toen we thuis kwamen, werden. we door 
moeder verrast met een. lekkere kop choco- 
lade en een krentenboterham. Wat smaak- 
te dat lekker ! 


WITTAND- 26.439 uit Oostende. 


PALLIETERKEN uit Gottem knolde een ge- 
degen kerstverhaal. Jules heeft zich voor- 
al het laatste jäar ontpopt als- een rakker 
met eem benijdenswaardige schrijf- en te- 
kenpen. Wel zal. hij onverbiddelijk aan. 
zelferitiek moeten. blijven: doen. 

Een eervolle vermelding” verwierf. het op- 
stel-knollenwerk van Errol Flynn-28:534 uit 
Rümbeke, EL Borasca: 28:411 uit Overijsche, 
De Grijze- Hertog: 29:19% uit Berchem, 
Arendsoog 29751 uit St: Gillis-Dendermon- 
‚de, Zilvertand uit Hoboken” (met teken- 


dat 


e 


knol), Gawain uit Roeselare, Lucky. Luke 
29.278 uit Ninove en de navertelde knolle- 
tjes van Witte Arend 29,712 uit St, Jans- 
steen (Nederland) en Bambi 29.35 uit 
Bad-Honnef (Duitsland). Veel hiervan is 
goed en zelfs. heel goed! Maar... al deze 
rakkers zullen eerlijk erkennen, dat het 
hier geplante nog beter is! Een eervolle 
vermelding ook voor de grapknolletjes van 
Hiep Hieper uit Gent en een hartelijke 
groet voor Dumbo 28.181 uit Mol, die tot 
zijn genoegen zien zal, dat Zephier zich 
pok, thans weer niet onbetuigd heeft gela- 
en ! 

Daarmee stappen we over naar het dich- 
terknollenperk, Allereerst de knol, die Al- 
BERIC 28.559 uit Heist op den Berg en PAL- 
LIERKEN in samenwerking wrochten. 


ZEPHIER 26.834 uit Meerhout beproeft een 
tweeluik. Het eerste gedichtje is, wat in- 
houd betreft, meer doorleefd, maar wat 
glad van vorm. Het tweede is juist pittiger 
van vorm, maar wat naïef van inhoud! 
Het is erg moeilijk, je psychologisch in te 
leven in de gemoedstoestand van zo ie- 
mand, Jan. 


KERSTZANG 
Zingt luid nu lof en zegezang: 
De Koning is geboren ! 
Weest blij gezind en niet meer bang: 
De duivel heeft verloren ! 


Aan U, die God en Heerser zijt, 
En in een stal wilt wonen, 











Witte vlokjes 
„Dalen: snel 


Klare klokjes 
Kleppen hel : 












Overal 


In- de stal 


KERSTNACHT 
Op de aarde neer… 


Haast u tot de Heer! 
Lichtjes deinen 


Dansend op en neer… 
En ze seinen : 


Wacht ons God de Heer! 
ALBERIC 28.559 uit Heist op den Berg. 


Zij nu ons schamel hart gewijd… 
Ach, konden wij U lonen ! 


Wij bidden U, toe neem ons ziel 
Die, zwartgemaakt met zonden, 
Waarin door eigen fout ze viel, 
Genade heeft gevonden !… 


ZEPHIER 26.834 uit Meerhout. 


KERSTMIS VAN EEN ONGELOVIGE 


’t Is Kerstmis — zeggen ze, 

En ’t weet niet wat of hoe het is… 
Mij brengt noch vreugd, noch lafenis 
De Nieuwgeborene ! 


Zou ’t waar zijn ? — 't Is wellicht 
Alleen en enkel in de geest 

Dat ooit Heer Jezus is geweest 

De bron van 't Eeuwig Licht. 


Maar zeker ? — 't Is wel lang 
Geleên. Maar toch zovelen zijn 
Die Hem aanzien in” vreugd en pijn. 
—- Dat alles maakt me bang… 


ZEPHIER 26.834 uit Meerhout. 


Een eervolle vermelding krijgt ook Mar- 
cel uit Anderlecht, voor zijn aan Snuffel 
opgedragen versknolletje. ' 

Van de tekenknollen komen voor een 
eervolle vermelding in aanmerking : Bam- 
bi 29.724 uit Deurne-Zuid (twee knolletjes), 
Vliegend Spook 28.819 uit Hoboken, De 
Vlaamse Leeuw uit Rumst (twee knolle- 
tjes), Sluipende Panter uit Wachtebeke, 
Pijlkiná uit Sluiskil (Nederland), Bambi 
29.415 uit Bad-Honeff, die in twee keer 
maar liefst vijf knolletjes ter planting aan- 
biedt, waarvan enkele gekleurde. Maar. 
geen potje Chinese inkt meer over je jurk 
morsen, Yvonne! Groeten aan de vele 
vrienden en vriendinnetjes, die Snuffel daar 
in Duitsland heeft! Verder voor de twee 
tekeningen van Smoky uit St. Genesius- 
Rode, Emiel C. (29.335) uit Herentals, De 
Zwarte Luipaard 28.904 (jammer, lijn- 
tjes-papier !) en voor de nageknolde. teke- 
ning. van onze onvermoeide Alan Ladd uit 
Merksem. 

Zelfs aan een Kerstknollentuin moet een 
einde komen, al kijkt Sjarel vandaag niet 
onvriendelijk. Zalige en gelukkige feestda- 
gen en een prettige kerstvacantie allemaal ! 
Tot volgende week, als we het nieuwe jaar 
instappen ! __Knollentuintuinbaas SNUFFEL, 








_poor FRANK 
_GODWIN 


WE MOETEN TWEE VALS JE DENÈT DAT lk 
MERRIES EADELEN, HJ LEVEN: Zat WAGEN | 
CHARLES! HAAST je VOOR DIE DOLLE HENGST 
ze WAT DAN BEN MU Zo Dot ALs 
HIL IK SCHIET GEWOON 


PE) | ELSJE, JJ MOET DE BAAS\ 
ÔAT MOET EEN VAN DE AN DE SHOW/ WAARSCHO, 
PAARDEN ZIN VAN HET 
SHOW GEZELSCHAP} 


DROMMELS / EEN NAN\ MEN ER KOMT. JEMAND 
EN BEEN JONGEN IN MIER HEEN. “HEMEL! 1f 


FRITS ! PAS oP! 
HI nn 


9; King Features Syndicate, Inc, World nights reterved. 
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SPRING OP 
JE PONNY, 


BEVERTJE / dee 


INSCHRIVEN 
VOOR HET TE 


‘AAN WELKE NOM- RSJ 
MERS DOE JE 
MEE, 
RIDER? 


PAK AAN, JOIN, 
HIER 18 HET _INSCHRI 
VINGSEELD… °T IS 
AL WAT IK NoG 

BEZIT EN WENS 

ME NO VEEL 


GELUK. MOETEN MER 
BEN OM AL DIE ME- 


VERBODEN WEG 


Deze automobilist zit erg verlegen. 
Hij moet dringend naar het dorp, 
dat je in de linkerbovenhoek van de 
tekening ziet. Aan iedere kruising 





_/VERDRAAID, RED, JE 
[ BEGINT TE KOKEN IN 


PED ER VOOR ZOR… 
GEN DAP BUCK HAMES 
RoDEO Mier 


wed 


@ Df040 MeNaug at Syndicate, Inc: 
\ - 


WIALGEMEEN COW 
E/BOY - KAMPIOEN - 
ÖCHAP KUL 


heen SB OREN 2 
ZICH LAT. Y, WAARO 
WSCHRIEN HO | COOL HEBBEN! 
HEEFT EEN FLINKE | Jij MOET HEM 
KANS... JE MOET _ (OVERWINNEN, 
IETS DOEN: BUCK HAMES 


Ik? JU BENT DE 


vindt hij echter bordjes: « Verboden 
voor voertuigen. » 
Hoe zal hij in het dorp geraken ? 
Grappenmakers zullen zeggen: 
hij wandelt er naartoe | Maar nee, 
hij moet er met de auto heen. Kom, 
help de brave man een beetje. 








WE ZIN VERLOREN , 5 eN 7E VERGEEFS PROBEREN ONZE, VRIENDE 
ERIK JJK ZIE DE 8 ICH TEGEN DE STROMING OP TE WER- 
KUST MET \ > Ô KEN. 























LAATSTE 














KIK, SAM, ZIE JI DIE SIGNALEN OOK ? 
IK GELOOF , DAT HET, MORSE- 
TEKENS ZIN / 
































(L 


E ZETTEN KOERS IR 
IN ONEE RICHTING | ER En Á wiek 
ERIK! 3 rt BR \ 5 8 


ÒRIE KORTE DRIE 
LANGE. EEN 50.5 
SEIN 1 





Ee / EN WAT DOET U HIER, 
GO \ #eoressoRr BRAY? 
ULE DEKSELS 

ERIK IS 





PROFESSOR ! 
/ WAT EEN ON- 


: / 3 5 EE JE 
é EE \ NK BEN DE ONDERZEESE 
Zn N VIP 8 B CLANTE WERELD GAAN 

eg # VERKENMEN. 



















JAN KORDAAT» JEFKE & 


COP AASGIER 19 ER IN 
GESLAAGD JAN KORDAAT IM 
ZIN PLAATS TE DOEN 
AANHOUDEN. 





DE INSPECTEUK LAAT J Se S ke an IK DACHT, DAT JE 
WETEN DAT JE MI9PLAAT- a AL AAN ÉEN GALG 
STE GRAPPEN HEM BE- k S BENGELDE! 
GINNEM TE VERVELEN. ze De 
MET /S DE LAATSTE KEER 
ON ) Dar JE ER 10 GOEDKOOP 
ERM VANODF KOMT. GA MU MARR 
AF VEIENDEN 
ê WACHTEN OP 



























K HEB NOG NIET EENS 'DE TĲD GE 

HAD OM ER AAN TE DENKEN 

OAT JE DAARWET BINA MIN 
HAND 


COR AASGIER 15 ER NATUURLIJK AL 
LANG _ VANDOOR! NOG EEN PAAR /NIPE- 
TEURS ZOALS DVE MIRBOLIET KOLDERPIET 
EN (OR AASG/Ele MAG ONS ALLEMAAL 
AAN LE TOUWTJE HANGEN, ZONDER OAT 
LENMAND HET HEM Kl 
NEEMT: 







NAAR DIE ZOLDERKAMER 
LMOEVEN WE MIET TERUG-1 
IVE KEREN, DAAR ZOU- 





Ei 




















IK WEET. WAAR HI 15 LIN 
MIJN BIEEF MOEST Ik JE VRI- 
GEN NAAR DE RUE LECHIEN TE 
KOMEN, NUMMER 6, TE 

Of 8 
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Eet 


Nm 





























SE JS CO GEHAAST, DAT HI ONTIE 
\VERGELT MEE TE NEMEN! LEF 
ZAL WOG EENS 


RUE LECHIEN e Ee EN / Ĳ dq 
( veweer! Kelk De Ee AN Eel ; 

























Re 


4 


SBADENA 


ee 
Fer MORGEN. VALLEN WW 
\ 5 AAN. 


OM ELF UUP BREKEN WE OR, 
IN DE GROOTSTE 
STILTE, 





SA 
EED DE BA A EEN VERMOEIENDE MARS DIE HEEL DE ZI BEWEREN BEKWAT |DAT MOE- 
nn (ACHT: HEEFT AANGEHOUDEN, BEREIKEN ZE \CONING VREDE WEN - JTEN_ WE 
AR /N HET DICHTE WOUD. IN DE 6ROOn EE itn ne: 
BELTTE WORDT HEEL HET KAMP Oei Sn 


SIN VANS): Ee 4 1 LAPD | 7 5 1 B 3 
dl D SC GROETEN) FE 0 ad za X 






INTUSSEN KOMT DE BEKWAI- 
NT VORST: ZUN "GASTEN " BEGROE - 
Ve E Li Dn ed ONTPLOOIT HI 
Ni j 5 ERBIJ AL DE BARBAARSE 
1/14 NANA NS LUISTER VAN ZIN KLEINE HOFHOU- 
/ Gt je 


ANNA 


, AS f 
j 7, DE vj ol IN “ | 
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